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    „Qui non intelligit, avt taceat avt discat.“


    („Kdo nerozumí, ať mlčí, nebo se učí.“)


    


    John Dee „Monas Hieroglyphica“


    


    „Ti, kteří chápou ďábla jako stoupence Zla aanděla jako bojovníka Dobra, přejímají demagogii andělů. Věc je samozřejmě složitější…“


    


    Milan Kundera „Kniha smíchu azapomnění“


    


    „Člověk má svobodnou vůli azáleží naněm, kráčí-li cestou bílou nebo černou, bude-li užívat magických sil usměrňovaných praktikami magie kdobru nebo zlu. Božská magie je vysokou vědou, kterou nelze zneužít nebo nesprávně použít, aniž bychom ji nebo sebe neztratili. Jediný omyl mstí se pomnoho let. Magické kněžství je spojeno skosmickou zákonitostí tak těsně, že jediný odklon ze správné cesty vede kzničení aneléčitelné disharmonii.“


    


    František Kabelák „Magia Nigrae“


    


    „Ty, který nedovedeš udržet své srdce nauzdě, nečti dále. Ty, který nedůvěřuješ síle své duše, vol: Zde odříkání aklid  tam zvědavost azkáza!“


    


    Z„Tajného deníku J. D.“; Gustav Meyrink:


    „Anděl západního okna“


    


    „Nejhorší je beznaděj bezmoci.“


    


    Luboš Y. Koláček zOlovnice

  


  
    VÍM OTĚCH HRŮZÁCH


    


    Jmenuji se Jošikara zKříže aodRůží avůbec mne nepřekvapí, když ivy mne budete považovat začlena staroslavného rodu panů Viléma či Petra zRožmberka, neboť můj přídomek „odRůží“ již leckoho svedl ktak pochopitelné přesmyčce. Musím se však důrazně ohradit proti takové smyšlence, snad isohledem navýše uvedené pány, ale zejména proto, aby nedošlo kfatální mýlce, neboť pocházím ze společností vysokých Zasvěcenců amoje jméno není odvozeno odpříslušnosti rodové, nýbrž řádové, což může pochopit jen člověk zasvěcený. Moje křestní jméno pak, také svérázné  ito uznávám , bylo mi dáno mým fyzickým otcem napaměť dlouhých let, která strávil vjednom zklášterů nadalekém východě. Došel tam khlubokému duchovnímu zření anaučil se ineobyčejné dovednosti bojové, které posléze předal dotěla ismyslů svého jediného syna během mnoha tisíců hodin nekonečného výcviku.


    Aktomu patří imoje jméno.


    Naše tajná společnost pak vystoupí veřejně azjeví svá učení apravdy až v„pravou chvíli“, jak nám dal dovínku náš první velmistr azakladatel. Ale ten čas ještě nenastal. Ona tajemství jsou roku 1600, kdy píši tyto řádky, dosud natolik nesdělitelná současnému lidstvu, že jen nemnozí vědí opodstatě naší tajné řádové pospolitosti ijejího nejhlubšího ,Poznání‘, jež pečlivě skrývá, takže iTy, jemuž se mé vyprávění právě ocitlo vrukou, jsi pro danou chvíli jedním zvyvolených.


    Můj příběh sám, okterý se chci nyní podělit, vypráví opřísně utajených aděsivých skutcích, knimž došlo vpočátcích tohoto roku  atím inového století věku sedmnáctého poKristu  nazámku Budyně. Vypráví opodstatě prokletí, které znich vzešlo, neboť já byl tomu všemu přítomen jako přímý pozorovatel, který však nesměl ani nemohl zastavit či jinak zvrátit neúprosné kolo osudu, jež napříště určuje cestu prokletí všech zúčastněných ihradu samého.


    Pro tuhle chvíli se tedy, čtenáři, spokoj svysvětlením, že nejsem žádný zčeských velmožů anaBudyni jsem během onoho slavného přelomu uplynulého věku šestnáctého auskutečňujícího se století sedmnáctého poKristu byl, jsa vyslancem magického řádu, abych se pokusil varovat nepoučitelné, aposléze už jen proto, abych podal svědectví ozničující bezbřehé touze po„Nejvyšším poznání“, jež může dojít nejděsivějšího zmaru díky nepochopení anetrpělivosti. Ono ďábelské prokletí, jež nyní provází těla aduše všech zúčastněných isamotný zámek, anadlouhé věky příští provázet nepřestane, budiž toho hrůzným důkazem…


    Čti dále avol: dojdi poučení, nebo buď navěky zatracen.

  


  
    KDO SE BOJÍ ĎÁBLA


    


    Vysoko naobloze krouží dva draví ptáci ashlížejí odtud hluboko dolů napoměrně rovnou, spíše jen nepatrně zvlněnou krajinu, velice nepravidelně zvrásněnou kupolovitými kopci iskalnatými vrchy kdysi sopečných suků. Ostříží zraky dravců pozorují tu zemi vhloubce pod sebou skrze řasnatá oblaka, jemná jako předivo pavučin, která se tu něžně vznášejí vbezpočtu potrhaných krajkových závojů.


    Jeden zptáků vydal drásavý skřek:


    „Gřááá!“


    Svérázný ozbrojenec sdlouhými vlasy havraní barvy ase dvěma podivně prohnutými meči zapasem tady dole provází hluboce zamyšleného aristokrata, oděného vnepříliš bohatém kabátci. Ostrý skřek nyní zbrojnoše vyrušil zpolední letargie, neboť oba pánové spokojeně tráví opulentní oběd, jehož se jim dostalo vnedalekém úpohlavském hostinci UStřeleného bažanta. Zastavili se vněm cestou zpracovní návštěvy načížkovické tvrzi pana Kaplíře ze Sulevic.


    Ozval se druhý skřek aozbrojenec maně pohlédl vzhůru.


    „Slídí pokořisti,“ pronesl zbrojnoš polohlasně, spíše však jakoby pro sebe.


    Jeho společníka, už odpohledu starého avrásčitého, asi šedesátiletého muže, to nicméně probralo kživotu. Polekaně sebou trhl:


    „Ty mi čteš myšlenky, Joši?!“


    „Cože?“ pohlédl naněj zbrojnoš překvapeně.


    „Jak víš, očem přemýšlím?“


    „Ale to já přece nevím, pane Bartoloměji…“


    „Vždyť jsi říkal…,“ pán se pokradmu rozhlédl kolem sebe, poněkud nahrbil hřbet arychle, byť poněkud křečovitě, se pokřižoval, „říkal jsi, že… že slídí pokořisti.“


    „To jsem řekl…“


    „Tak jak bys jinak mohl vědět, že právě přemítám oďáblu aojeho nástrahách, kterými nás neustále zaplétá dosvých osidel achystá nové anové pasti svým ubohým obětem? Tak se přiznej! Ty mi čteš myšlenky, že? Jak jinak bys to mohl vědět…?“ Pak se však zarazil apronesl trochu rozpačitě: „Nebo jsem snad ze samého vytržení přemýšlel nahlas…?“


    „To ne, pane, to bude mýlka, já měl namysli ptáky.“ Još překvapeně potřásl hlavou asnažil se svého vyděšeného společníka uklidnit, zatímco mu běželo hlavou: Už je to tady zase …


    Nebylo totiž dne, aby pan Bartoloměj nevyvolal alespoň jeden naprosto zbytečný spor, častěji však iněkolik posobě, kdy se pak divoce rozčilil, doslova se rozpálil vztekem asvého průvodce pozurážel až běda. Pochvíli už sám téměř oničem nevěděl astále dokola se omlouval zasvoji prchlivost, ale ponějaké době vněm podobná emoční smršť opět vybuchla.


    Nebylo přitom úniku, neboť jeden bez druhého se neobešel.


    Není kam prchnout, říkal si Još. Atak nezbývá, než aby ten druhý, byť nesporně mladší, zachoval moudrost aklid. Někdo musí udržet vzájemnou vazbu aurčitou rovnováhu. Trpělivý Još, jemuž byla tato role vnucena okolnostmi, už věděl své. Aprotože jeho široká duše dávno přijala toho dobrosrdečného, byť melancholického či spíše paranoického hysterika, jak tuto svéráznou duševní nevyrovnanost nazývá již antický lékař Hippokrates, nechával Još věci plynout danými drahami. Staří muži mají prostě své vrtochy, pomyslel si.


    Tentokrát ho nicméně překvapilo téma ataku: „Takže dnes je to tedy ďábel?!“ otázal se.


    „Já ti nevěřím!“ pronesl jeho společník zamyšleně, téměř až vztekle, přičemž varovně pozdvihl svůj dlouhý kosmatý ukazovák, kterým varovně zakýval. „To všecko jsou jen další ďábelské úklady!“


    Pak se znovu zkoumavě apřitom nesmírně podezřívavě zadíval nastále ještě zkoprnělého zbrojnoše, jehož mu místní velmož, pan Jan Zbyněk Zajíc zHázmburka, jeho přítel azejména mecenáš, dal kdispozici jako ochránce nacestách pookolních hradech. Bartoloměj teď nasadil výraz zarytého luňáka, kčemuž byl dokonale uzpůsoben svým úzkým asvraštělým obličejem sostrým skobovitým nosem pod černými perličkami očí apouze drobným zbytkem chmýří natéměř holé lebce. Ještě jednou se zkoumavě zadíval naozbrojence, který svým vzezřením vypadal jako zjiného světa. Věděl oJošovi, že má neobvyklé bojové iduchovní schopnosti, ale stále si oněm nedokázal udělat nějaký názor, zařadit si ho.


    Pan Bartoloměj byl sice dokonalým znalcem evropského rytířství amyšlenkových pochodů zdejších pánů, ovýchodních naukách ajejich nositelích však nevěděl zhola nic. Nadruhou stranu sám prožil řadu let vnejvětších šarvátkách končícího století, kdy se šavlí vruce statečně stínal hlavy krutých adobyvačných Tatarů. Dokonce se jako člen královské družiny dostal soficiálním poselstvím až doCařihradu, přičemž musel během své cesty nejednou tasit svůj palaš ahájit holý život sebe isvých druhů.


    Vzáhadném zbrojnošovi se však vyznat nedokázal.


    Snad ten malý čaroděj ještě kevšemu nečte mé myšlenky? tázal se teď sám sebe sobavami. Navíc nese hrdě znějící orientální jméno Jošikara! napadlo ho ještě. Viděl Joše divoce, zkušeně anesmírně obratně bojovat, hlavně však přesvědčivě vítězit. Ato snejrůznějšími zbraněmi iholýma rukama, vždy zapoužití zcela neevropských bojových technik. Pan Paprocký jim nerozuměl, ale dokázal je ocenit.


    Také sJošem najejich dlouhých cestách mnohokrát rozprávěl. Atehdy ho ten chlapec, ikdyž jeho přesný věk neznal, neustále překvapoval svými znalostmi azejména hlubokomyslnými soudy, jimiž končíval své úvahy. To svědčilo ovelkém vzdělání, pro obyčejného rytíře či zbrojnoše zcela neobvyklém. Aco teprve Jošova intuice apodivná schopnost předvídat budoucí děje? Že by ještě kevšemu dokázal číst mé myšlenky? přemítal pan Bartoloměj astále se nemohl zbavit onoho nepříjemně vtíravého pocitu, který vněm oto více evokoval myšlenky naďábla. Že by snad itento chlapec…


    Pak ale nevěřícně zavrtěl hlavou, pronesl něco jako syčivé „Pschach!“, trhl rameny apobídl koně dál vpůvodním směru.


    Rytíř Jošikara zKříže aodRůží, který tu byl všemi zkráceně nazýván jen Još, jak už nyní víme, chvíli zamyšleně zíral napomalu se vzdalující shrbená záda toho svérázného človíčka, která teď komíhavý krok jeho hřebce opět uvedl dopohybu. Již dlouhé měsíce ho doprovází poširém okolí, jezdí sním odhradu kehradu, odtvrze ktvrzi. Navštívili stovky panských sídel, co jen jich tu vokolí je, ale proč vlastně?


    Pan Bartoloměj je totiž historiograf, spisovatel, básník ivyhlášený heraldik, tedy znalec erbů. Atéměř vkaždém hradu lze nalézt nějaké ty staré listiny či knihy, které vjeho zdech leží podesítky let, některé dokonce podlouhá staletí, často zapomenuty amálem ztraceny. Pro pana Bartoloměje Paprockého zHlohol aPaprocké Vůle, sběratele starých pověstí abájí, pravdivých historek, pohanských, náboženských nebo čarodějných praktik anávodů, jakož iprávoplatných zemských či královských dokumentů, však měly tyto listiny nevyčíslitelnou hodnotu. Doplňovaly přece svéráznou mozaiku jeho bádání ohistorii zdejší země, jeho současníků ajejich předků, zejména tedy Čechů, okterých skládal jakousi literární kroniku.


    Podivný člověk, potřásl hlavou Još ashodil tak ze sebe pomyslnou ledovou krustu, jíž ho pan badatel nachvíli zpražil. Takový vzdělanec afilosof výtečného slohu  apřitom tak pověrčivý…


    Pak ale uznal, že možná vyrušil svého společníka ztak hluboké úvahy, že musel být  pro něj až magickým způsobem  překvapen. To pak bývá člověku všelijak.


    Takový úlek může evokovat mnohé, uvažoval moudrý Još dále, zatímco pobídl koně anásledoval mlčenlivého písmáka. Kdepak, zde se nejedná opouhou pověrčivost, nato je pan Bartoloměj příliš chytrý avzdělaný. Nejspíš se zase oddal svým představám tak hluboce, že jako obvykle pronikl dojiného světa, neboť magie představivosti je základem pro pobývání vjiných realitách, ajá mu tam bezděky vstoupil, říkal si. Muselo to pro něj být horší než zcela nečekaný úder hromu, doprovázený děsivou žlutí klikatého blesku, který jako by se svezl přímo vedle něj dokdovíjaké krajiny… Očem asi právě pan Bartoloměj přemýšlel? Jak daleko mohl dojít vesvých úvahách oďáblu? Aproč myslel právě naněj?


    Dvojice zamyšlených mužů, každý teď hluboce pohroužen dosvého vlastního niterného světa, dál klusala nanetečných koních, kteří jen střídali svá okovaná kopyta, nesoucí je zdejší královskou cestou kamsi dolů najih.


    Pan Bartoloměj Paprocký zHlohol či Glogol aPaprocké Voly, ponašem Vůle, drobný polský šlechtic avýtečný literát, svého času dokonce dvorní básník ahýčkaný heraldik energického krále Štefana Báthoryho, byl zde již dlouhou dobu hostem pána naBudyni, mladičkého, leč nesmírně vzdělaného polyglota asoukromého badatele, zároveň však imecenáše učenců, pana Jana Zbyňka Zajíce zHázmburka. Je pravda, že ten moudrý avzdělaný mladík zBudyně, který to už vesvých pětadvaceti letech dotáhl napost císařského tajného rady Rudolfa II., hned tak někomu neodsypal zlaťáky ze svého nezměrného bohatství. Ale když už si vybral „toho pravého“, rozhodně neskrblil. Však ho také nesmírně zaujalo Paprockého literární zpracování moravské historie, poutavě psané dílo snázvem „Zrcadlo slavného Markrabství moravského, vkterémž jeden každý stav dávnost, vzáctnost ipovinnost svou uhléda, krátce sebrané avydané roku 1593 skrze Bartoloměje Paprockého…“. Stejně tak byl pan Zajíc okouzlen Paprockého nadšením sepsat nyní obšírné dějiny Království českého, které by přitom vycházely ztradovaných příběhů, oficiálních kronikářských zápisů, ale též zautentických starých písemností. Aprávě ty se dají leckde dohledat vrodinných archivech starých hradů nebo vklášterních knihovnách, někdy sice pečlivě archivované, častěji však jen nedbale odložené azapomenuté. Iproto pán naBudyni umožnil váženému panu Bartoloměji prozkoumat jeho osobní irodový archiv, včetně své obrovské knihovny. Zajistil též zanícenému badateli přístup najiné hrady azámky vširém okolí. Sjejich pány byl sám vdobrých vztazích, navíc mu jako aktuálnímu císařskému radovi a jak se též proslýchalo  osobnímu příteli císaře Rudolfa II. nikdo neodmítl.


    Pán naBudyni však nic nedělal jen tak, bez předchozího uvážení. Moc dobře si uvědomoval, že vestarých hradních archivech či zamčených truhlách, neboť mnohá šlechta dodnes neumí číst, se dají objevit zajímavé atřeba inetušené písemnosti. Právě takové knihy či dokumenty by mohly oslovit ijeho samotného, zaníceného badatele vevědách hermetických, zejména tedy magických či alchymických. Atak dostal pan Bartoloměj Paprocký odsvého chlebodárce zaúkol hledat kromě svých oblíbených historických reálií též utajené alchymické amagické rukopisy nejstarších mistrů.


    Pana Zajíce zajímaly především spisy zdob mocných avnejrůznějších tajných oborech vzdělaných templářů, kteří tu vokolí kdysi žili ještě dlouho poté, co chamtivý francouzský král Filip IV. Sličný dal počátkem věku čtrnáctého zabavit obrovský majetek řádu. Nařkl ho tehdy ze spolčování sďáblem, působnost templářů sokamžitou platností zrušil azakázal, načež krutě zmučil jeho představené. Mnohé znich, včele svelmistrem Jakubem de Molay, nechal dokonce upálit.


    Povídá se, že inamístě dnešní Budyně prý původně stávala slavná templářská komenda, ale mělo jich tu být vokolí více. Podobné zvěsti se nesou též oHázmburku, což je právě ono místo, kam má teď naše dvojice namířeno…


    Majetky templářů posléze převzali johanité amaltézští rytíři, kteří už neměli ten správný vztah kurčitým písemnostem, které pro ně zaváněly „peklem“, atak je buď spálili, anebo prostě jen bezpečně ukryli před veřejností. Spíše však ukryli, neboť kniha byla voněch dávných dobách vzácným artiklem, který často mnohonásobně vyvažoval izlato adrahé kamení. Takové se jen tak neházejí doohně, byť by čpěly sírou pekelnou asmradlavým ohněm namíle daleko…


    Atak náš hledač starých příběhů už podlouhé měsíce pátrá vokolních hradech aklášterech ipoutajených písemnostech, vnichž jeho pán doufá nalézt největší tajemství světa, onen přímý alchymický návod kpoznání podstaty přírody, tudíž iknalezení avýrobě Kamene mudrců.


    NaBudyni, kde nyní trvale bydlí astuduje nalezené listiny iknihy, Paprocký také pracuje nasvé nejnovější knize. Sepisuje svůj milovaný „Diadochus“, rozsáhlé historické dílo očeském království, kde líčí apopisuje  tu česky, jinde zase latinsky, podobně jako vpředchozím „Zrcadle slavného Markrabství moravského“  nejen soudobé události, nýbrž irodopisy české šlechty, ba dokonce též historii řady nejslavnějších českých měst, samozřejmě včetně Budyně.


    Koniec ukážky
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    <fo:simple-page-master master-name="single_column" margin-bottom="0.5em" margin-top="0.5em" margin-left="0em" margin-right="0em" >

			<fo:region-body />

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="two_column" margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="2" column-gap="15pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="three_column"  margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="3" column-gap="10pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:page-sequence-master>

        <fo:repeatable-page-master-alternatives>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="three_column" ade:min-page-width="80em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="two_column" ade:min-page-width="50em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="single_column"/>

        </fo:repeatable-page-master-alternatives>

    </fo:page-sequence-master>



  </fo:layout-master-set>



</ade:template>
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